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         Дорогі читачі та автори  “Інформаційного бюлетеня” ми з Вами дожили до 10-го – ювілейного випуску. 100 повноцінних сторінок інформації, роздумів, поезії – велика робота за яку вдячний усім Вам.

         У червні 1998 року, під час «тихого сну» руху авторської пісні (АП) України, започаткував я випуск  “Адресної книги”, а потім “Інформаційного бюлетеня”. Ваша підтримка надихала мене триматись на плаву, не втрачати надію нате, що авторська пісня займе активне місце у культурному житті нашої землі. На жаль, з активізацією руху збільшилась кількість «претендентів на папаху» – які не готові бути лідерами республіканського масштабу, а своїми діями заважають працювати і роз’єднують рух.

         Хочу звернутись до молоді: включайтесь в роботу клубів, фестивалів, творчих об’єднань. На сторінках бюлетеня готовий надати Вам підтримку і допомогу при зустрічах. Щасти Вам. Пишіть.

                                                                                                                                                     З повагою Петро Картавий   
          Новини одним рядком:

15 квітня – «И снова о Вертинском» – О.Алексеєва, С.Козуб, О.Рубанський у Запорізькому театрі АП

4 травня – концерт Володимира Гука у Харківському кафе «Норіс»

11 травня – концерт Марини Дреганової, Володимира Шляхова у Харківському клубі «Форт»

14 травня – спектакль «Знаки Зодиака» у запорізькому народному театрі АП
17-21 травня – фестиваль СНД “Петербурзький акорд – 2000”
18 травня – концерт Тетяни Касьяненко, Віктора Буракова, Ірини Гопкалової у Харківському кафе «Норіс»

20 травня – концерт київських бардів «А у нас во дворе…» на Андріївському узвозі

22 травня – концерт Юрія Коробейнікова у Київському палаці культури (ПК) “Арсенал”

23 травня – концерт Юрія Чайки у Харківському державному аграрному університеті

24 травня – звітний концерт Київського КС АП «Вертикаль» у ПК КПІ (просп.Перемоги, 37)

25 травня –концерт Стаса Тризубого у ПК КПІ

25 травня –концерт Наталії Афанасьєвої у Харківському клубі «Форт»

1 червня – творча зустріч з симферопольським автором К.Фроловим у запорізькому народному театрі АП

5 червня – концерт Сергія Мартинюка у Київському ПК “Арсенал”

12 червня – концерт «Закриття сезону» у Київському ПК “Арсенал”

20 червня – концерт Харківського клубу пісенної поезії ім. Юрія Візбора
23 червня – концерт сумських бардів «Самая лучшая песня»  організований КАП “Булат” у ПК ім.Фрунзе

23-25 червня - фестиваль київського клубу “Дім” –“Фієста” у лісі біля Боярки
23-25 червня – фестиваль “Обереги” у Луцьку

26 червня – концерт «Співають драматичні актори» за участю запорізького народного театру АП
травень-червень фестивалі у містах Луганської області: Брянка, Рубіжне, Свердловськ 
14-16 липня – зліт авторської пісні “На острові”, який проводить сумський КАП “Булат” 

7-12 серпня – фестиваль “Балаклавські канікули” у Севастополі 

? серпня – фестиваль “Приспів” в Івано-Франківську (організатор Ігор Гриник, тел.(0342) 55-19-26 службовий)
6-8 жовтня – 4-й конкурс-фестиваль молодих авторів і виконавців “Чумацький шлях” пам’яті О.Авагяна
       У бюлетені №2(8) помилково було вказано місце проведення творчого вечора Олександра Супруна – “Презентация альбома «Столбовые    дворяне»:  вечір відбувся не в ПК «Титан», а в Запорізькій філармонії. 
Повідомлення  із клубів та активістів авторської пісні:

Полтава - Юлія Кудлай (керівник полтавського КАП «Жовта субмарина»)
       ... Огромное спасибо Вам за письмо. У меня просто не хватает слов, чтобы выразить благодарность. Все материалы, которые вы мне выслали, просто бесценны для работы клуба. Тем более, что мы в последнее время находимся в некоторой изоляции. А посредством бюллетеня мы получаем возможность общения с другими клубами и отдельными исполнителями.

       Мне даже как-то не совсем привычно, что вы уделяете такое большое внимание нашим проблемам. Особенно приятно было читать в письме ваш отзыв о моей статье. Огромное спасибо за добрые слова! Для меня это действительно важно, и я так думаю. Хочу сказать, что как ни странно, я тоже какой-то период (совсем маленький) была так называемым “репрессированным” поэтом. И не только я. Те же Юлечка Субаш и Оксана Канарская не единожды наталкивались на “закрытые двери”. 

       В клубе у нас работа кипит. Многие собираются в Черкассы. А если  Бог даст, то приедем и мы с Натальей. Сейчас мы как раз, заканчиваем работу над новой программой.

       На предмет “смерти”  дуэта “Кудлай-Селезень”. Да, действительно с августа по октябрь 1999 г. у нас был очень сложный период. Думаю, что такое случалось во многих коллективах. Но сейчас уже всё позади. И я хочу всем сообщить, что мы живы, голоса не потеряли и новые песни пишем. Так что мы ещё о себе заявим! Можете не сомневаться.

       Зачитывала последний бюллетень в клубе, чем вызвала бурную реакцию по поводу вашей статьи о последнем фестивале в Сумах. События, описанные в статье повергли многих в состояние шока. А я лично и до сих пор не могу поверить что подобное имело место. От себя лично хочу добавить, что такого быть не должно. Пускай я совсем недавно познакомилась с миром авторской песни, но у меня никогда не возникало сомнений по поводу порядочности А.Короля и В.Байрака. Тем более, что В.Байрак был председателем жюри полтавского фестиваля “Автограф-99”. Н.Адаменко и В.Байрак оказали огромную помощь в проведении фестиваля, а Н.Адаменко ещё и в его организации. И если бы не его профессионализм и советы, то я не знаю, отважились ли бы мы вообще на проведение фестиваля в 1999 году... Подводя итог по этому вопросу, хочу сказать, что мы были и остаёмся поклонниками творчества В.Байрака и А.Короля... А то, что произошло – просто неприятный эпизод, который очень скоро забудется.

       А вот по поводу “верхушки” 
не могу не согласиться. Но и не могу понять одного: что нам делить? Ведь все мы (будь то “мэтр” или обыкновенный автор-исполнитель) делаем одно и то же: стараемся сохранить и вывести на высокий уровень авторскую песню (или я заблуждаюсь?). Господа, давайте всё-таки определимся: идём мы все вместе или играемся в междуусобные войны? Сразу на память приходит история о венике, который легко сломать, если разобрать на прутики. Если мы с вами действительно авторы, так давайте приходить к согласию или идти на компромисс. Ведь если мы сейчас благополучно “перегрыземся”, что останется? Молодёжи сейчас и так идти некуда (я имею в виду духовно-богатую молодёжь). А если авторская песня исчезнет, то молодым поэтам и бардам вообще ничего не останется. Да и потом (может быть это и звучит громко), но мы с вами несём огромную ответственность перед теми, кто идёт за нами. Так что же мы всё-таки делаем: повышаем культурный уровень или же усугубляем безнравственность и черствость? 

       На эту тему можно рассуждать до бесконечности, чего я делать не собираюсь. Давайте вспомним, что мы с вами взрослые люди, а значит и вести себя должны соотвественно!

       На этом буду прощаться. Передаю всем, всем, всем огромный привет.

       P.S. Хочу попросить вас напечатать полностью творческий материал, отосланный мной в прошлом письме. Ведь если поющие члены клуба пробьют себе дорогу сами, то с поэтами ситуация совершенно иная. Сделайте пожалуйста для нас исключение. Ведь Полтава и так долгое время была белым пятном в географии «авторской песни». И мне очень хочется, чтобы о нас узнали побольше. 

       Да, ещё! Я начала работу по возобновлению связей с областью. И думаю, что очень скоро мы будем выезжать на фестивали не городским, а областным составом!                                                12.05.2000 пятница

 Ксения Канарская

В лесной сторожке

Быть может, чья-то падшая душа,

А, может, просто бесприютный зверь – 

Безликий кто-то лапами шуршал

И скрёбся в покосившуюся дверь.

Стонало полусгнившее крыльцо,

И воплем отзывался в сердце скрип.

И скалилось осколками стекло.

И тяжко надрывалась где-то выпь.

А, может, и не выпь, а дикий страх.

Безликий он блуждал вокруг жилья.

И, всякий раз – иной, в полутонах

Он скрёбся в дверь: “Впусти, пригрей меня.

Я знаю: ты одна, и ты грустишь.

Я тоже одинок. Я – твой. Впусти…”

… И мне хотелось ужас приручить

И напоить туманом из горсти…   

Юлия Смирнова (Субаш)

                           * * *

Твоє зітхання – мов ранковий плес,

Мов вітер теплий. Мов зоря на сході.

А у долонях ніжне кошеня пухнастих слів,

Що серце обіймають.

Стискають душу.

Пестять до нестями.

В очах твоїх, замрійливо глибоких

Я бачу сум, ледь-ледь прикритий сміхом

Солоних вуст.

І розумію:

Ти не мій.

Й земля пливе з-під ніг.

“Не треба! Ні”

Благання марні…

Ти все одно ідеш. Від мене йдеш.

Туди, де інша, та веселі друзі.

А небо наді мною плаче снігом,

І квилить вітер – кинуте дитя.

А я сміюсь.

Крізь сльози.


Вінниця - Микола Кротенко
   Шановний пане Петро!

       Вдячний Вам за передану інформацію з Ваших бюлетенів. Вона цікава і корисна. Зі свого боку я готовий зробити скромний вклад у загальну справу і надрукувати за власний кошт нову адресну книгу у вигляді брошури формату А5 з більш зручною викладкою інформації накладом 100 примірників. Надрукований тираж я принагідно передам Вам (мені буде зручно залишити його в Киіві у моїх ділових партнерів). Якщо Вам це цікаво, від Вас потрібна вихідна інформація в форматі Word, Exsel. 

       На мій погляд, систематизація буде більш зручною не по регіонах, а по обласних центрах (більше конкретики для сприйняття). Інформацію передайте на E-mail: krona@sovamua.com

       Що стосується бюлетенів, мені було б зручно отримувати їх електронною поштою в форматі Word, роздруковувати в необхідній для Вінниці кількості і передавати в туристичний клуб.

        З повагою, Микола Кротенко.   2.06.2000
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Київ - Анатолій Кваша
        … Извини, что долго не писал. Сейчас очень загружен работой, поэтому на концерты стал ходить реже. На день Киева 27,28 мая на Андреевском спуске, 10Б открылось кафе «Бард». 28 мая я пробыл там с 14.30 до 18.30. В небольшом дворике прямо на улице сделали небольшую сцену и с нее выступали все известные киевские барды и много молодых талантливых и не только из Киева.

       4-го июня в Доме Учителя был заключительный концерт лауреатов молодежного фестиваля авторской песни.

       5-го в КАП «Арсенал» был концерт Сергея Мартынюка.

       12-го в КАП «Арсенал» концерт «Закрытие сезона» где выступало много известных бардов. Там объявили, что 23-25 июня в Боярке, там где и прошлом году будет слет КАП «ДОМ» – «Фиеста».

       Высылаю тебе газету, которую раздавали в Доме Учителя на заключительном концерте.

                                                                                                                Вот пока и все новости. Анатолий      12.06.2000

       Прочитавши  випуск “Московского Комсомольца» в Украине» та фірми “КОРН” на 16 сторінках, присвячений фестивалю авторській пісні, був вражений некоректністю коментарів до «Бард-карти» України:

       «Так уж сложилось, что в Украине никакого централизованного общения между авторами и клубами разных городов пока нет. Познакомиться, узнать друг о друге они могут только на фестивалях (что, конечно, совсем неплохо), или через общих знакомых, или же, как это часто бывает, волею случая. Из-за такой разрозненности и отсутствия «банков данных» с информацией об «активных штыках» украинской АП попытки разыскать какого-нибудь конкретного иногороднего автора или даже клуб превращаются порой в почти невыполнимую задачу. Быть может – и дай-то, как говорится, Бог – таким аккумулирующим информацию «дата-банком» со временем станет недавно созданный в Киеве Центр авторской песни.» 

         Ніяк не міг зрозуміти, чого тут більше: некомпетентності чи непорядності, адже ті, хто складав «Бард-карту», користувались «Адресною книгою» з  адресами та телефонами клубів і більше 220 прізвищ авторів виконавців та організаторів авторської пісні  в Україні, яку я випускаю і поширюю в клуби та серед окремих активістів України, протягом останніх двох років. У перелік клубів упорядники карти додали київський КАП «Вертикаль», який організувався півроку тому, і невдало переклали російською назву лубенського клубу «Горицвіт» на «Горецвет», що приблизно звучить українською як «горе кольорове», а звернув я увагу на цей клуб тільки тому, що Олег Приймак зробивши заявку про клуб десь зник і не дає про себе знати з серпня минулого року. Ще один клуб, що не відбувся –  Харківського Аграрного Університету. Авторство «Бард-карти» та коментарів до неї не означено, тільки стоїть емблема Київського Центру авторської пісні (КЦАП), тому хочу розказати про деталі, що передували організації Центру, який претендує на роль «месії» («спасителя») АП України, у окремій  статті.

                                                                                                                                                                    Петро Картавий 
         Фальшивий старт Київського ЦАПа

        Минулої осені зателефонував мені головний редактор газети “Краєзнавство. Географія. Туризм” Василь Серебрій, один із організаторів молодіжного фестивалю “Чумацький Шлях”, і запропонував прийняти участь у поширенні інформації в Україні про майбутній фестиваль. Повідомив пану Василю, що положення про проведення фестивалю надруковано в “Інформаційному бюлетені” №4(5), а потім передав інформацію у клуби, особисто зателефонувавши у Харків, Луганськ, Черкаси, Канів, Симферополь, Кривий Ріг та інші міста. Прибувши на фестиваль до Києва, у мене виникла проблема з поселенням через невизначеність мого статусу на фестивалі. Аргументація, що я приймав участь у запрошенні учасників фестивалю із різних міст України наражалась на відповідь: “Все вирішує директор фірми “КОРН” – головного спонсора фестивалю “Чумацький Шлях”, – Михайло Ясиновський. Підійшов до М. Ясиновського і показав йому “Адресну книгу” та “Інформаційні бюлетені” які випускаю, віддав все, після чого проблема з поселенням та харчуванням була вирішена.

        У січні будучи в Києві зателефонував пані Олені Авагян – головному організатору фестивалю “Чумацький Шлях”, – щоб взнати чи отримала вона “Інформаційний бюлетень”, який передавав через знайомих. Пані Олена щиро подякувала за бюлетень і повідомила сумну новину: керівники фірми “КОРН” вимагають одноосібного керівництва фестивалем і тому вирішено відмовитись від співпраці з фірмою. Минулорічний фестиваль був непогано організований, і було прикро за все, що відбулось. Приїхавши у Суми, відправив пані Олені листа з варіантом пошуку виходу з кризи: пропонував створити творче об’єднання, куди органічно ввійдуть молодіжний фестиваль “Чумацький Шлях”, який проводитиме фірма “КОРН” та спробувати відновити київський міський фестиваль, з перспективою реорганізації об’єднання до всеукраїнського масштабу. Пізніше перезвонив пані Олені, щоб взнати чи є надія на порозуміння у неї з фірмою, але новини були сумними: амбіції зайшли далеко. 

        На львівському фестивалі “Срібна Підкова” зустрівся з Ольгою Богомолець, яка приїхала автомобілем 7 травня до Львова на кілька годин, щоб виступити як гість у Гала-концерті, і вона повідомила, що у перші вихідні червня відбудеться фестиваль “Чумацький Шлях”. Запитав про примирення  організаторів фестивалю, і Оля сказала, що справа не проста. Виступаючи на Гала-концерті з інформацією про справи в авторській пісні України, повідомив про проведення молодіжного фестивалю “Чумацький Шлях”, а окремим учасникам дав телефон Олени Авагян для з’ясування деталей участі у фестивалі. 9 травня, повертаючись додому через Київ, зателефонував Аркадію Голубицькому – київському координатору, щоб взнати останні новини і запитати чому для проведення фестивалю вибрано строки, у які проводиться харківський “Майдан”, на який я збираюсь їхати. Аркадій розповів, що  фестиваль, який буде проводитись, – не “Чумацький Шлях”, а новий і назви ще немає, а строки співпали тому, що не догледіли у бюлетені повідомлення про строки проведення “Майдану”. Проводить фестиваль КЦАП, а Олена Авагян та Василь Серебрій до його проведення ніякого  відношення  не  мають.  Зателефонувавши Олені Авагян сказав, що помилково дав номер її телефона учасникам , 
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львівського фестивалю і вона сказала, що всім хто до неї буде звонити у справах майбутнього фестивалю повідомить телефон Центру. 

        Вдома мене чекало запрошення на київський фестиваль, яке надруковане у бюлетені №3(9). Зателефонував директору Центру і запитав, чи зможе оргкомітет фестивалю оплати мені дорогу до Києва. Директор сказав, що спробує вирішите це питання. За кілька днів до фестивалю зателефонував мені Аркадій Голубицький і запросив на фестиваль, на моє запитання про оплату дороги, він відповів, що мабуть не відшкодують. Набрав номер телефона директора фірми “КОРН” Михайла Ясиновського, секретарці сказав, хто я такий. Після довгої “наради” вона мені каже: “Директора немає”. Справа його розмовляти зі мною чи ні, але навіщо тоді повторно запрошувати на фестиваль? Поїхав, як і збирався раніше, на харківський “Майдан”, де зустрів чимало цікавих учасників.

        На «Бард-карті» України крім клубів є інформація про найбільш  відомі  українські фестивалі, прочитавши яку навіть не дуже радів за високе місце  рідного  “Булату”, тому, що там  зовсім не згадуються  ялтинський  фестиваль пам’яті Артура Григоряна та житомирський «Студентські струни», які проведено у 14-й раз і відновлений після річної перерви їх ровесник – “Ялта осіння”. Зате згадується одеський фестиваль, який не проводиться з 1997 року. (До нового випуску “Адресної книги” внесено відомості про 33 фестивалі та зльоти авторської пісні України). Задекларувавши про високі цілі, не можна діяти забороненими прийомами, коли свідомо не “помічається” робота інших, а свої мрії видаються за дійсність: хто ж повірить у щирість намірів організаторів Центру після таких заяв.   

      “Не мовою єдиною” – називається стаття відомого київського автора Ігора Жука, що вміщена у газеті. Кожний автор має право на висловлення власної думки. Читав я статтю уважно через дві причини: сам на фестивалях вивчаю стан української авторської пісні (УАП) і на власному досвіді переконався у подвійності стандартів Ігора Жука відносно УАП – готуючи 3-й всеукраїнський фестиваль у 1993 році та коли звернувся до нього у 1995 році з проханням організувати зустріч з українськими авторами, для обговорення проведення фестивалю УАП у Сумах.

        Ви мабуть здивувались, коли б почули: російськомовна або україномовна народна пісня. Тому, що народна пісня є  російська  або  українська.  Назва  рубрики – “Україномовна  авторська  пісня  в Україні” наштовхує на думку, що у підсвідомість юного читача (газета вийшла до молодіжного фестивалю “Проба пера” організованого Центром) вкладається думка про другорядність української АП у порівнянні з російською, хоча далі автор і вказує на суттєві відмінності двох пісенних культур. Зроблений аналіз стосується подій які відбувались давно, а про всеукраїнський фестиваль УАП “Срібна Підкова”, який відбувся у травні 2000 року, Ігор Жук пише так: “Зовсім недавно на львівському фестивалі “Срібна Підкова” Ольга Богомолець, працюючи в жюрі, “відкрила” новий талант – чотирнацятирічну учасницю, що на фоні загального “бард-рокового” спрямування отримала Гран-прі у “класичному” стилі авторської пісні”. Ця фраза здалась мені зразком, який можна вивчати як подвійний стандарт. Вже згадував про зустріч у Львові з Ольгою Богомолець, яка виступала як гість у Гала-концерті і за лаштунками сцени познайомилась з володаркою Гран-прі “Срібної Підкови” Яною Шпачинською та запросила її на молодіжний фестиваль у Київ. Ользі Богомолець приписано те, чого вона зробити не могла, тому, що не мала часу працювати у журі, і тим самим зроблена спроба посіяти недовіру до Олі на майбутнє з боку організаторів “Срібної Підкови”. Під словом “класичний”, автор має на увазі російську авторську пісню, не допускаючи думки, що в українській АП можуть бути свої високі цінності.

       Про всеукраїнський фестиваль УАП “Срібна Підкова” є велика стаття в “Інформаційному бюлетені” №3(9), але хочу добавити кілька слів. Цей фестиваль дійсно не схожий на всі попередні, на яких мені прийшлось бувати і там чимало “авангарду”, але все, що відбувалось на фестивалі було мені цікавим, не кажучи про молодих учасників. Трохи “жорсткувата” була сцена, коли на очі “тисне” світло та забагато апаратури, але досвід – справа наживна, і на наступних фестивалях буде відпрацьовано всі деталі без втрати національного колориту. Вразив виступ вокальної формації «ПіККардійська терція», яка своїм а капельним співом показує величезні можливості українського Мелосу і Слова.

        Ще кілька слів про статтю “Не мовою єдиною” та її автора. Мене не покидає відчуття про замовленість статті людьми з певним підходом до мовної проблеми в Україні, які і вибрали автора статті, виходячи з його поглядів. За три роки з 1988 по 1991 рік Ігор Жук у Сумах дав кілька сольних концертів та виступав на трьох фестивалях, і я жодного разу не чув, щоб він співав свої українські пісні. У 1990 році я випустив на комп’ютері його першу збірку текстів пісень “Дорога из Рима”, де із сотні віршів – жодного українського. Його участь у фестивалі “Оберіг-91”, мабуть, викликана бажанням здобути славу або підготовлена людьми із “контори” на вул.Володимирській, “підшефним” якої він став як свідок у справі Олеся Бердника, про що розповідав мені особисто у 1990 році, схвально відгукуючись про працівників КДБ? Пам’ятаю невиразний виступ І.Жука у конкурсі міжнародного фестиваля “Білі Вітрила” 1992 року і його конфлікт з Андрієм Панчишиним та Стасом Тризубим, які вказали на штучність його українських пісень. Після цього конфлікту І.Жук виступив проти запрошення їх у журі 3-го всеукраїнського фестивалю, який проходив у січні 1993 року, і куди були запрошені майже всі відомі українські автори. Зусилля І.Жука на фестивалі були направлені на те, щоб доказати, що не можна зводити разом два потоки: український та російський, а коли їх звели, – то показати слабкість української АП. У мистецтві критерії для порівняння різних культур умовні. Ніхто не заперечує сталих традицій російської АП, що і призвело до певного консерватизму та виникнення “генералітету” у її середовищи, до якого і відноситься І.Жук. Жаль мені тільки імені Василя Стуса, лауреатом премії якого є І.Жук, і про що він майже ніколи не згадує. 

        Українська АП не конкурує з російською АП, а шукає свій власний шлях. Фестивалі в Івано-Франківську та Львові показали великий творчий потенціал української АП, і спроба принизити її роль у культурному розвитку України не зможе зупинити його реалізацію, тому, що виросло нове покоління авторів і організаторів, яке здатне досягти високих цілей.                                                                                                    м.Суми,  червень 2000 року

Харків – Юрій Чайка (організатор фестивалів “Майдан”, “Есхар”, зав.відділом молоді Харківського міськвикон.) 
       ... У лютому-травні в Харкові ми реалізували, як зараз модно казати, “проект”: щотижня відбувались безкоштовні концерти авторської пісні. По непарних четвергах – кафе “Норіс”, по парних – у клубі “Форт”. Концерти збирали від 30 до 180 слухачів. Загалом у цих концертах виступило десь 30 бардів, враховуючи ще кілька концертів в Українському Інформаційний бюлетень №4(10) 2000 рік                                     – 4 – 

культурному центрі (УКЦ) “Юність”, бібліотеках міста. Оскільки анонси в пресу давалися заздалегідь, по факту є зміни в програмах, а дещо й не увійшло. Це такі концерти: 10.02 – Ю.Чайка; 17.02- О.Пугачов, Наталія Пугачова (поет); 24.02 – Ю.Данилов, В.Гук; 02.03 – Ізок, Г.Слободенюк; 09.03 – у збірному   концерті – 10 жінок  (М.Дреганова,  І.Гопкалова,  І.Федорова,  О.Бачинська,  Н.Афанасьєва,  Силантьєва, Ізок, М.Раківненко, Е.Булгакова, Т.Соловйова); 23.03 – О.Литвиненко, І.Федорова; 13.04 з В.Корякіним виступав В.Жаргін;  18.05  з  В.Бураковим  та  Т.Касьяненко  співала   І.Гопкалова;   25.05 – Н.Афанасьєва.  Крім  того,  тричі (лютий-березень) В.Ковальчук, І.Березюк за участю Т.Соловйової показували спектакль, про який пише Є.Душкін (“Душа до востребования” – пісні І.Березюка, вірші В.Ковальчука): у Будинку вчених, бібліотеці ім.Короленка та в аграрному університеті. В УКЦ “Юність”, крім концертів І.Гопкалової й Зачепи, відбувся 07.03 вечір пам’яті В.Висоцького; 20.06 – виступ клубу пісенної поезії ім.Ю.Візбора. В той же день в бібліотеці ім.Короленка виступала Е.Булгакова, М.Андрієнко, а в клубі “Сузір’я” Н.Афанасьєва. 23.05 в аграрному університеті – концерт Ю.Чайки.

        Щодо “Майдану” лауреатами стали Олексій Дзевицький (Луганськ) – “Виконавець”, дует О.Литвиненко – Влада Галкіна (Харків), автор музики Т.Венедиктова (Харків), поет Алла Сиса (Харків). Дипломанти – автори музики О.Оченашко та І.Шустов, а також автор гумористичних пісень В.Копичко. Були й спеціальні призи, зокрема, для дуету з Полтави, Євгенії Врубель з Дніпропетровська, Олени Пономаренко з Запоріжжя, наших Ізок, В.Ковальчука. Гадаю, це не так важливо. Ти ж сам бачив “Гамбургський рахунок”, розумієш, що там ніхто не виборював призів: не заради цього збиралися. Важливо, що враження й відгуки одностайно дуже хороші. 
       Вибачай, що так коротко пишу, ти собі не уявляєш, до якої міри в мене немає часу, а ти ж підганяєш.

       Коли-небудь видрукую тобі бодай кілька своїх перекладів, вони стають популярні, так можеш при нагоді включити в свої бюлетені, - думаю, вони від цього не програють                                   Усього найкращого  Ю.Чайка  23.06.2000

                                                                                         Переклад Ю.Чайки


ГРОНА ДУХМЯНІ АКАЦІЇ БІЛОЇ

В місті принишклому ніченьку цілую

Нам соловейко невпинно свистів.

Грона духмяні акації білої 

Зводили з глузду увесь колектив.

            В темних ярах булькотіло та дзенькало.

            Сад після зливи блищав, наче скло.

            Боже, якими ж були ми дурненькими,

            Що ж нам потрібно надворі було?

Нині, під старість, голодними груднями,

Виліз би з хати, та сенсу нема:

Як на деревах гілля позабруднено,

Як до кісток продирає зима.

             В час, як задме з невбієнною силою,

             З жалем відчуєш, як глянеш в вікно:

             Грона духмяні акації білої 

             Юні студенти об’їли давно.

Л.Ошанін – В.Соловйов-Сивий 

ВЕЧІРКИ У МОСКАЛІВ

У гаю ніщо не тьотьошкає,

Він на ніч закляк і зомлів.

Ох, і дорого мені коштують

Ті вечірки у москалів.

            Річка рухає і не рухає

            Свій сріблястий місячний плив.

            Чую вухами і не вухами

            Хто-зна звідки неначе спів.

Гей, чого ж ти, люба, набичилась,

Низько хилиться голова?

Важко вичавить і не вичавить

Із нутра хоч які слова.

             Вже світлішає синє мариво...

             Так одне, чого б я волів:

             Пам’ятай хоч ти не кошмарами

             Ті вечірки у москалів.


Запоріжжя - Олена Алексєєва (керівник запорізського народного театру АП та студії АП при ЗДУ)
     …Спасибо за бюллетень... Касаемо Питера – это отдельный разговор. И честно говоря, я не буду высказывать всего, что я думаю по поводу участия в нем Украины. Скажу только, делегация (я имею в виду конкурсантов) была составлена совершенно неграмотно, по старым меркам и былым-былым заслугам или уж очень сильно авансом. Фестиваль – профессиональный, значит и участвовать в нём надо профессионально и грамотно, а не по-жлобски, по принципу – “хочу и поеду”. Регион должен быть представлен достойно и конкурсантов надо готовить, тем более, что все требования ясны и понятны (во всяком случае, всё что произошло с нашими конкурсантами, я предполагала, ещё до самого конкурса).

        О самом же фестивале ничего плохого сказать не могу. Мы сами виноваты, наступая каждый раз на одни и те же грабли. Не стоит, право, идти по поводу у наших политиков и утверждать, что Украина – самый сильный регион. Да был когда-то. Те единицы, которые действительно “на все сто” почему-то оказались не у дел.

        А по поводу О.Богомолець – зря ты катишь волну. Как явление в целом, она интересна, но как автор музыки – это весьма слабо. В Питере ей ничего бы не светило. Это моё личное мнение. 

                                                                                                                                           Всего доброго.  Лена 24.06.2000 

       Можливо різкувато, але концептуально правильно Олена висловила свою думку відносно непрофесійного підходу до комплектування делегації України на фестиваль СНД. Слухаючи учасницю Петербурзького фестивалю у червневому концерті сумських бардів, був розчарований її співом, а особливо слабкою роботою із Словом. І тут, ще раз погоджуюсь з Оленою, до фестивалів високого рівня конкурсантів потрібно готувати. Наведу склад конкурсантів від України, який знаю зі слів учасників фестивалю СНД: О.Бебех (Одеса), Д.Долгов (Запоріжжя), М.Дреганова (Харків), дует Є. та І.Коротич (Севастополь), С.Мартинюк (Київ), О.Недвига (Запоріжжя), Р.Туріянська (Суми), В.Федотова (Дніпропетровськ). Керівник делегації України О.Король (Київ). У 2-й тур (конкурсний концерт) вийшли дует сестер Коротич та Р.Туріянська, інших досягнень не було. 

      Відносно репліки про Ольгу Богомолець, хочу повторити свою фразу із статті в бюлетені №2(8) – «При цьому кандидатура   відомої   киянки  Ольги  Богомолець  навіть  не  розглядалась”. Не зовсім зрозуміло, чому, творчість Інформаційний бюлетень №4(10) 2000 рік                                     – 5 –.

О.Богомолець розглядається однобоко, як автора музики, знаю її як цікавого автора. На міжнародному фестивалі “Білі  Вітрила” Оля  співала   дві   пісні:  одну  на  вірші   Лін и  Костенко,  другу  –  на  власні,  і стала  лауреатом. Просто О.Богомолець більше  знають на Україні, як автора музики на вірші відомих українських поетів. Деякі з цих пісень стали популярні і транслюються по українському радіо. 

        Хвилює мене те, що в протокольний склад делегації України із 20 чоловік не було включено жодного українського автора – немов їх зовсім не існує в природі. Не буду давати потенціальних оцінок українським авторам, а скажу, що фестиваль –  це не тільки змагання (конкурс), а і обмін різних пластів пісенної культури. Навіть в межах нашої республіки вони різні і тому, коли фестивалі не схожі один на другий, –  виграє духовність.

        Розмовляючи з учасниками фестивалю СНД, весь час чув: переможці були відомі зазделегідь. Якщо це дійсно так, то чи варто приймати участь у такому фестивалі? Чому ж тоді мовчав у Петербурзі  керівник делегації України на фестивалі СНД? Не чекаю відповіді на мої запитання. Щось тут не так, як це робиться всюди у цивілізованому світі, коли не шукають пояснення своїм невдачам, а подають у відставку                                                      Упорядник.                                                                                                                                    

Івано-Франківська обл, Косівський р-н, с.Ростоки, 3 – Дмитро Слижук

      …Приміть мої вітання з Карпат. Вашу адресу мені дала талановита композиторка і співачка Надія Сидорук. Я, прочитавши  інформаційний   бюлетень   Об’єднання  Клубів   Авторської  Пісні  України,  вирішив  написати  Вам   з проханням надсилати мені цей бюлетень. Я б дуже хотів бути його постійним читачем.

       Як є натхнення – пишу вірші. До речі, ми з Надією маємо вже кілька пісень. В Надії чудовий голос і, я впевнений, в недалекому майбутньому це зірка України, її надія й гордість.

        Пане Петре! Надсилаю Вам свої вірші. Якщо сподобається – надрукуйте в Вашому бюлетені. Поезію пишу з 1995 року. Бувають періоди, коли потребую професійної поради.

        Пане Петре! Буду радий, коли у відповідь на мій лист Ви напишете кілька слів – про себе і свою діяльність, бо я про Вас нічого не знаю. Чекатиму звістки від Вас.

        Бажаю Вам щастя, любові, здоров’я, добра та успіхів на творчій ниві. Всіх благ!  Щасти Вам!           24.06.2000


                     Дві душі

Чи в цім вина, що їм не холодно обом?!

Адже злились в нестримкім співі й грі оркестрів!

Це з самоти їх двох заквітчано добром...

О як вони світ таємниць взаємно пестять!

Хоча й лютує завірюх шалений лет,

однак любов, неначе палочка чарівна,

полинну гіркість перевтілює на мед.

Щоб ще сильніш кохались вільно і безмірно!

Є дві душі. А їм повіки не заснуть!

Їх стукіт сердця так подібний незрівнянно.

Бо віднайшлись, й таки закликали весну,

на станції нестерпного чекання.

Ні, в поцілунках вже нехолодно обом.

Забулось все. Кагор в бокалах недопитий.

Їх кожна усмішка пронизує теплом!

Й рятунок-слово так природньо вміє гріти!

Вже зовсім близько, в таїні, вона і він – 

у “ми” спливло. І їх ніщо не розділяє...

Як витанцьовує в єстві цілющий дзвін!

І непідробна відчуттів луна: кохає...

Є дві душі. А їм повіки не заснуть!

Їх стукіт сердця так подібний незрівнянно.

Бо віднайшлись, й таки закликали весну,

На станції нестерпного чекання.

Щоб не розминутися...

Пролітають пісенним вирієм

Нами втрачені цінні миті

В Небо дивне – без міри синєє

Йдуть вози, а в них біль неспитий.

Ой розлуки! А хто ж вас видумав

На арені стрімких відчужень?..

Як спинить отой дух невидимий

Й гідно вистоять в зимній стужі?

Розминатись з собою в світі,

Розминатись з жаданим щастям

Ой не варто... Губити цвіту,

Суєту обіймать не варто!..

Перемін – без кінця, негадано...

А розв’язок ніхто не знає!

Ось і чарам святим вже зраджено.

Повні чаші і втіхи, й жалю.

Десь поразку вітає усмішка

В нерозплутаних нитях буднів.

Там вигадують казки трішки,

Знов скупавшись у ній для суду.

Розминатись з собою в світі,

Розминатись з жаданим щастям

Ой не варто... Губити цвіту,

Суєту обіймать не варто!..


      Можливо хтось із читачів захоче відгукнутись і написати Дмитру своє враження про вірші. Індекс –  78656

Суми – Ігор Добровольський (керівник сумського клубу АП “Булат”)

      Хронология событий в КАП “БУЛАТ”: 7 мая – концерт Игоря Жука в КЮТ “Фрунзенец”; 26-28 мая 12 членов КАП “БУЛАТ” побывали на фестивале  “Срібні струни -2000” черкасского  клуба  “Берег”.  Лауреатами  фестиваля стали Інформаційний бюлетень №4(10) 2000 рік                                     – 6 –

квартет “ЧАЮ”, автор музыки Ольга Козаченко, за активное участие в фестивале клуб был награждён грамотой Международного Бюро Расследований; 2-3 июня Игорь Добровольский был проездом на фестивале в Мраморной пещере 
в Крыму; 7 июня – выступление клуба в городской адвокатуре –  принимали участие: Наташа Ухина, Ольга Козаченко,

квартет “ЧАЮ”, Эдуард Казацкий, Игорь Добровольский; 15 июня – выступление в издательстве “МРІЯ” –  принимали участие: детский ансамбль “Мама, не горюй!”, Наташа Ухина, Ольга Козаченко, квартет “ЧАЮ”, Эдуард Казацкий, Игорь Добровольский; 23 июня –  концерт “САМЫЕ ЛЮБИМЫЕ ПЕСНИ” в ДК им.Фрунзе –  принимали участие: детский ансамбль “Мама, не горюй!”, Наташа Ухина, Ольга Козаченко, Шура Байконур, Алла Титаренко (Тарабан), Александр Бельский, Игорь Добровольский, Оксана Скоробогатская, Яна Шифрина, театр АП “ШАНСОН”, Виктор Сыроватский, Руслана Туриянская, квартет “ЧАЮ”; 23-25 июня – Виталий Положай, Говорущенко Юля и Саша посетили Киевскую “Фиесту”; 27 июня – выступление в актовом зале общежития СМНПО им.Фрунзе принимали участие: Наташа Ухина, Ольга Козаченко, квартет “ЧАЮ”, Эдуард Казацкий, Игорь Добровольский; 14-16 июля клуб проводит слёт  авторской песни с играми и конкурсами – “На острове”.

Київ -  Аркадій Голубицький (керівник студії АП “Росток”, координатор АП по місту Київ)
        «Проба пера».  Так назывался новый молодёжный фестиваль авторской песни, проходивший в Киеве 3-4 июня 2000г. Проводил  фестиваль  Киевский  центр  авторской  песни,  учрежденный весной этого года группой известных киевских бардов: Т.Бобровским, А.Голубицким, И.Жуком, В.Каденко, А.Королем, С.Морозом, О.Рубанским, Е.Рябинской, В.Семеновым, В.Харченко, Н.Чернявским и другими.

       При центре работает студия для юных исполнителей авторской песни, которой руководит С.Мороз. Центр издает бюллетень с информацией о концертах и вечерах авторской песни, о теле- и радиопрограммах, где звучит авторская песня.

       Работу Киевского центра авторской песни обеспечивает коммерческо-промышленная фирма «КОРН» Лтд, предоставившая помещения, необходимое техническое оснащение и материальную базу.

       Директором центра является сотрудник фирмы, музыкант-исполнитель, дирижёр-хормейстер Ю.Кундель. Руководит работой центра правление во главе с В.Семеновым.

       Молодёжный фестиваль «Проба пера» стал первым большим мероприятием центра.

       В подготовке и проведении фестиваля приняли участие многие известные киевские авторы и исполнители, прежде всего члены центра. Возраст участников был ограничен 20 годами.

       Первый день фестиваля прошел в Пуще-Водице на базе отдыха «Корабел». Сначала были встречи со старыми друзьями, новые знакомства, прослушивание в мастерских. Возглавляли мастерские (в каждой из них было по три «мотора») И.Жук, В.Каденко, Т.Бобровский, Н.Чернявский.

       Вечером состоялся конкурсный концерт, для участия в котором было отобрано 35 исполнителей. Общее число учасников приближалось к 50-и.

       До поздней ночи у костра звучали песни, а наутро автобус увез участников фестиваля в Киев, где в Доме учителя состоялся заключительный концерт. В нем выступили 12 авторов и исполнителей, ставшие лауреатами в различных номинациях, и члены жюри. Кроме того, дипломами были отмечены еще 7 участников конкурсного концерта. Призы вручали представители оргкомитета и организаций, оказавших поддержку фестивалю.

       Среди лауреатов нужно особо отметить тринадцатилетнюю Яну Шпачинскую из Червонограда Львовской области, ставшую настоящим открытием фестиваля (Гран-прі всеукраїнського фестивалю “Срібна Підкова” у Львові (травень 2000 року) – примітка упорядника), и студентку Национального университета им.Шевченка уроженку Фастова Алису Кропивку. Примечательно, что они пишут свои песни на украинском языке.

       Заметны были уже известные по прошлым фестивалям Антон Заец из Луганска, киевляне Андрей Парахин и Евгения Ходырева. Появились и новые имена: киевлянка Наташа Максименко, Сергей Кривошея из Узина, Николай Авдеев из Херсона.

       Как и все киевские фестивали, фестиваль «Проба пера» был всеукраинским: кроме киевлян в нем участвовали юноши и девушки из Алчевска, Боярки, Горловки, Ирпеня, Луганска, Узина, Фастова, Херсона, Червонограда, Черкасс.  Он стал удачной пробой для Киевского центра авторской песни.

       Самое деятельное участие в подготовке и проведении фестиваля принимала коммерческо-промышленная фирма «КОРН» Лтд, осуществляя его финансирование. Этому способствовал живой интерес президента фирмы В.М.Кудрявцева к авторской песне вообще и делам Киевского центра авторской песни в частности.

       Информационную поддержку фестивалю оказала газета “Московский Комсомолец в Украине”, совместно с членами центра подготовившая специальный выпуск на 16 полосах, посвященный авторской песне, в том числе и киевской.

       Кроме того, накануне фестиваля в очередном номере газеты была помещена статья о Киевском центре авторской песни и о предстоящей «Пробе пера», а после – статья об итогах фестиваля.

       «Лесная фиеста» – лесной фестиваль песни. Какой песни? Очень разной, на любой вкус: туристcкой, классической бардовской, студенческой, бард-рока, поэтической, дворовой ...

       «Лесную фиесту» -2000 – третью по счету – отличает большое количество участников: в главном концерте было 33 номера. А сколько было отсеяно в мастерских ...

       Прежде всего хочется отметить достаточно хорошую техническую и организационную подготовку фестиваля, которую обеспечил клуб авторской песни «ДОМ» во главе с Александром Крамаром. Проходил фестиваль с 23 по 25 июня в живописном месте под Бояркой.

       В первый день состоялся совместный концерт участников и гостей фестиваля. Это была как бы разминка перед главными событиями. 
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       В субботу, 24 июня в четырех мастерских работали С.Бачинский, Т.Бобровский, И.Винник, Н.Никишина, В.Мацуцкий, О.Рубанский, Е.Рябинская Н.Чернявский.

       Когда основная работа в мастерских была завершена, состоялся концерт детской песни. Выступал Олег Рубанский с большим репертуаром собственных песен. Все – и дети, и взрослые – остались довольны. В концерте принял участие и душевный юморист Сергей Кузьмич. А закончилась эта часть программы фестиваля совместным исполнением «Зеленой кареты» А.Суханова.

       Центральным событием стал главный концерт. Его ведущий Илья Винник был, как всегда, в ударе. В кромешней тьме, окружавшей освещенную сцену довольно быстро обнаруживались участники концерта. 

       Как и на любом фестивале, состав участников был неровный. Достойно выглядели известные в Киеве авторы и исполнители Аня Цуканова, Эвелина Полевая, Эмма Коробова, Вадим Народицкий, Александра Скорук – одна и в авторском дуете с Ярославом Антонюком.

        Хорошо выступили лауреаты проведенного в начале июня Киевским центром авторской песни  молодёжного фестиваля «Проба пера» Наташа Максименко, Петр Чернявский, Артем Бойко и Виктория Дидур, Сергей Кривошея, Татьяна Карнаухова. 

        Можно назвать еще несколько имен юных авторов и исполнителей. Заметнее других был исполнитель Алексей Глушич. В заключительном концерте пели Т.Бобровский, В.Мацуцкий, О.Рубанский, И.Винник, А.Крамар.

        Все три дня у многочисленных костров звучали песни Б.Окуджавы, С.Никитина, Ю.Визбора и других авторов. Пели и участники фестиваля, и гости. Звучали и собственные песни.

        Активное участие в фестивале приняли члены клуба-студии «Вертикаль» под предводительством энергичного и обаятельного руководителя Дениса Блощинского, к тому же исполнителя собственных песен.

        Точное число участников и гостей «Лесной фиесты» подсчитать не удалось. Во всяком случае, на главном концерте присутствовало не менее 300 зрителей.

        Большая помощь в организации фестиваля была оказана Киевским центром авторской песни и его директором Ю.Кунделем. Отрадно, что КЦАП не обошел вниманием одно из главных песенных мероприятий города. Взаимное сотрудничество клубов авторской песни и КЦАП способствует развитию бардовского движения в Украине.

        Очень хорошо, что есть такой фестиваль! Он возвращает нас к истокам бардовской песни, к природе, к добрым отношениям между людьми. «Вот для чего хочется жить нам на Земле!».

30.06.2000 Аркадий и Денис Голубицкие

Чернівці-Київ – Дмитро Тодорюк

       Місце зустрічі поколінь – “ОБЕРЕГИ”

      У Луцьку спільними зусиллями творчої агенції “ЕОС” та молодіжних організацій Волині був відновлений фестиваль “ОБЕРІГ” і в той же час народилось нове свято пісенної поезії, авторської пісні та акустичної музики під назвою “ОБЕРЕГИ” (23-25 червня).  Власне, остання назва і об’єднує ці два фестивалі.

      “ОБЕРЕГИ-2000” – це зустріч двох творчих поколінь: ХХ (С.Шликін, Е.Драч, Тризубий Стас, М.Бурмака, З.Слободян, В.Жданкін, С.Мороз) та ХХІ Яна Шпачинська (Червоноград) – І премія, Аліса Кропивка (Київ-Фастів) – ІІ премія та В’ячеслав Міщенко (Житомир) – ІІІ премія у жанрі авторської пісні; група “Ворождень” (Київ) – І премія, «Умахарумума» (Кам’янець-Подільський) – ІІ премія, групи “Шант Мулен” (Дивне) і “Річ без господаря” (Львів) – ІІІ премія у жанрі акустичної музики. Конкурсні програми та гала-концерт проходили у приміщенні лялькового театру, а закриття відбулось під відкритим небом на Університетському майдані міста.

                                                                                                                   (газета “День” №117(898) за 5 липня 2000 року)

Севастополь   -   Соболєв  Андрій  Миколайович    (організатор     фестивалю     в    Балаклаві,     засновник           

                                                                                                              “Севастопольської  газети”)
II Международный фестиваль авторской песни «Балаклавские каникулы»

       7-12 августа 2000 года в Балаклаве состоится II Международный фестиваль авторской песни «Балаклавские каникулы». 

      Состоявшийся в августе прошлого года первый фестиваль получил высочайшую оценку в украинской и российской прессе, широкую известность в клубах авторской песни, внес большой вклад в развитие культурной жизни Балаклавы, ее популяризации. Авторская песня – чисто славянский феномен. Она понятна и доступна всем возрастам и слоям общества. Она поистине народна.

       Бесплатные концерты на набережной дали возможность всем желающим насладиться искренним искусством бардов, привели в город немало гостей. Балаклавский фестиваль стал своего рода творческой инвестицией в развитие Севастопольского региона.

Цель и задачи фестиваля

       Популяризация бардовской песни, песен севастопольскиx, крымских авторов, песен наших уважаемых гостей из ведущих клубов России, Украины, других регионов СНГ.

Пожелания к участникам фестиваля

       Песни и музыкально-поэтические композиции, представляемые на суд зрителей и жюри должны быть авторскими, то есть участники фестиваля исполняют свои песни либо написанные в соавторстве с другими лицами.
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       Для участия в фестивале необходимо прислать анкету-заявку на__человек по прилагаемой форме до 25 июля 2000  года  в  адрес  оргкомитета  фестиваля:  99011  Севастополь, ул.Батумская, 34, «Севастопольская газета». (для тих, хто отримав від організаторів запрошення та бланки анкет-заяв – прімітка упорядника)

Обязательства учредителей

       Все приглашенные участники на время проведения фестиваля (7-12 августа) обеспечиваются бесплатным проживанием и питанием в Балаклаве. Кроме этого, учредители обеспечивают проведение культурной программы, включающей морские прогулки, экскурсии по историческим достопримечательностям Балаклавы и Севастополя.

      Проезд до Севастополя и Балаклавы – за счет участников. Друзья и сопровождающие участников размещаются в Балаклаве по скромным ценам.  

       Почетные гости участвуют в специальной программе фестиваля.

       Лучшие песни и композиции фестиваля войдут в магнитоальбом «Балаклавские каникулы-2000». Всем участникам заключительного концерта будет выслан один экземпляр магнитоальбома.

       Все участники фестиваля награждаются ценными призами и подарками, а победители совершат туристическую поездку за рубеж. 

Учредители фестиваля

       Балаклавская районная администрация. Балаклавский районный Совет. Балаклавское рудоуправление им. М.Горького. Еженедельник «Севастопольская газета». Телерадиокомпания «Амидас». Телерадиокомпания «Омега-Полис».

Ответственные лица фестиваля

        Соболев Андрей Николаевич  тел. (0692) 55-74-66, 53-47-46, 53-45-43; Богатырева Людмила Витальевна тел. (0692) 54-31-44, 55-84-07; Клочкова Ирина Геннадиевна тел. (0692) 55-74-66, 24-29-16.

        Более подробную информацию о проведении фестиваля можно получить в главном координационном центре фестиваля – редакции еженедельника «Севастопольская газета»: 99011 Севастополь, ул.Батумская, 34. Тел/факс (0692) 55-74-66. E-mail: sgweekly@stel.sebastopol.ua.  

Мероприятия фестиваля

      7 августа (понедельник) – Приезд участников. Прием, регистрация (в Балаклавском центре культуры и досуга.), размещение. Предварительное прослушивание конкурсантов.

      8 августа (вторник) – Предварительное прослушивание конкурсантов. Творческие мастерские. Авторские концерты.

      9 августа (среда) – Предварительное прослушивание конкурсантов. Акция «Святой мыс» – морская прогулка на мыс Айя. Творческие мастерские. Концерт в зале БРУ.

      10 августа (четверг) – Автобусная экскурсия по Севастополю. Предварительное прослушивание конкурсантов. Творческие мастерские. Концерт гостей и конкурсантов в Севастополе.

      11 августа (пятница) – Экскурсия по БРУ. Пресс-конференция организаторов фестиваля и гостей. Концерт-конкурс участников фестиваля в парке БРУ.

      12 августа (суббота) – Гала-концерт на набережной Балаклавы. Вручение дипломов и призов. Фейерверк.

      13 августа (воскресенье) – Отъезд участников.

Рубрика -  «Скарби поезії»

        Булат Шалвович Окуджава народився 9 травня 1924 року в сім’ї партійних працівників, які у 30-ті роки були репресовані, і майбутнього поета виховували родичі з Тбілісі. Не дивлячись на те, що він був сином “ворогів народу”, в умовах Грузії не зазнав переслідувань і виростав з вірою у “найсправедливішу державу в світі”. У 1942 році добровольцем пішов на фронт. Воював мінометником і був тяжко поранений. Після війни вступив до Тбіліського університету, який закінчив 1950 року, отримавши направлення в школу села Шамордіно Калужзької області. Пізніше змінює місце проживання на Калугу, працюючи вчителем, а потім в обласній молодіжній газеті. Вступає до КПРС. 1956 року переїздить до Москви, де працює у видавництві “Молода Гвардія”, а пізніше стає співробітником “Літературної Газети”.

       Крім поезії, Б.Окуджава пише прозу. Найбільш відомий його твір – історичний роман “Путешествие дилетантов”, робота над яким була досить довгою, що відображено у піснях: “Я пишу исторический роман” та  “По прихоти судьбы – разносчицы даров – ... ”. Для частини бардів покоління 70-80-х років цей роман був ключовим у розумінні суспільства, в якому вони живуть.

       Нелегко писати про людину, яка була для мене довгий час орієнтіром у прагненні до Свободи, а пізніше розчарувала своїм майже стандартним поглядом на духовність. У цьому немає вини самого Булата Окуджави, це трагедія старшого покоління митців, яким довелось виростати в умовах “соціалістичного реалізму”.
       Готуючись до вечора, присвяченого творчості Б.Окуджави, мені вдалось зустрітись з ним у грудні 1977 року на його квартирі в Москві. Зустріч була короткою, розмова напруженою. Вийшовши з квартири, довго був під пресом його некомунікабельності. Між поезією Б.Окуджави і людиною була велика прірва. Його поезія підтримувала життя багатьох людей, а як людина він сам потребував підтримки і уваги, не маючи сил і бажання для спілкування з оточенням.

       Стосунки Б.Окуджави з владою були напружені, але війни не було. Не дивлячись на критику, його вiршi та проза друкувались. Пісні виконувались майже на всіх фестивалях авторської пісні. Він мав статус контрольованого напівдисидента, про що мені було сказано людиною, яка слідкувала за моєю діяльністю у ті роки і, мабуть, приймала рішення про дозвіл або заборону вечора, присвяченого творчості Б.Окуджави. Сказано це було у формі погрози: “Якщо ви, разом з Окуджавою, збираєтесь змінювати суспільство не еволюційним, а іншим шляхом, то вас стріляти та вішати потрібно”. То була спроба залякування. Розуміючи це, старався сказати на вечорі все, що хотів, відвойовуючи собі простір для висловлення думок. Через десять років сумський органіст, галичанин Орест Коваль, що був на тому вечорі, Інформаційний бюлетень №4(10) 2000 рік                                     – 9 –

сказав: “Якби то було у Львові – за все, що на вечорі  було сказано, ви отримали б строк”. Вечір проходив у сумському клубі книголюбів при бібліотеці ім.Т.Шевченка – 11 березня 1978 року.  У 1988 році, організувавши сумський клуб авторської пісні, назвав його по імені Окуджави – “Булат”. 

       Розчарування поглядами Б.Окуджави прийшло після опублікування його інтерв’ю (1990-91 роки), де були думки про духовність: типового радянського атеїста, хоча поезія його насичена почуттями віри. Після цього перестав слідкувати за його статтями та виступами. Помер Б.Окуджава у червні 1997 року. Пішла з життя людина, творчість якої мала вплив на значну частину інтелігенції СРСР у 50-90 роках XX століття. Його вірші та пісні стали класикою, хоча останні роки не часто звучать на фестивалях. У молодого покоління свої цінності.

      Пропоную Вам вірші Б.Окуджави. При виборі прагнув знайти цікаві маловідомі широкому загалу вірші.                                                                                                                                     

                                                                                                                                                                                           Упорядник


                           * * *

По какой реке твой корабль плывет

до последних дней из последних сил?

Когда главный час мою жизнь прервет,

вы же спросите: для чего я жил?

Буду я стоять перед тем судом – 

голова в огне, а душа в дыму ...

Моя родина – мой последний дом,

все грехи твои на себя приму.

Средь стерни и роз, среди войн и слез

все твои грехи на себе я нес.

Может, жизнь моя и была смешна,

но кому-нибудь и она нужна.

           Из окна вагона

Низкорослый лесок по пути в Бузулук,

весь похожий на пыльную армию леших – 

пеших,

            песни лихие допевших,

сбивших ноги,

                         продрогших,

                                              по суткам не евших

и застывших,

как будто в преддверье разлук.

Их седой командир, весь в коросте и рвани,

пишет письма домой на глухом барабане,

позабыв все слова, он марает листы.

Истрепались знамена, карманы пусты,

ординарец безумен,

денщик безобразен…

Как пейзаж поражения однообразен!

Или это мелькнул за окном балаган,

где бушует уездных страстей ураган,

где играют безвестные комедианты,

за гроши продавая судьбу и таланты,

сами судьи и сами себе музыканты…

Их седой режиссер, обалдевший от брани,

пишет пьеску на порванном вдрызг барабане,

позабыв все слова, он марает листы,

декорации смяты,

карманы пусты,

Гамлет глух,

и Ромео давно безобразен…

Как сюжет нашей памяти однообразен!

Фотографии друзей

Деньги тратятся и рвутся,

забываются слова,

приминается трава,

только лица остаются

и знакомые глаза…

Плачут ли они, смеются – 

не слышны их голоса.

Льются с этих фотографий

океаны биографий,

жизнь в которых вся, до дна,

с нашей переплетена.

И не муки и не слезы

остаются на виду,

и не зависть и беду

выражают эти позы,

не случайный интерес

и не сожаленья снова…

Свет – и ничего другого,

век – и никаких чудес.

Мы живых их обнимаем,

любим их и пьем за них…

…только жаль, что понимаем

с опозданием на миг!

Ласточка
Ласточка, 

звонкая птица,

ангел под кровлей моей,

что же тебе не летится?

Плен тебе, что ли, милей?

Солнце встает над горою,

пахнет дымком от костра...

Хочешь, 

я окна раскрою?

Вырвись на волю, 

                                 сестра.

Ласточка,

долгие годы

жаждем мы доли своей.

Что тебе наши заботы?

С крыльев стряхни их скорей.

Лучшая сердцу отрада – 

два твоих тонких крыла...

Много ли счастья мне надо?

Лишь бы ты в небе была.
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    Юлия Смирнова (Субаш)

                        * * *

Вологі уста п’ють замріяність неба

У мене є ти – в цілім світі єдиний

Я образ твій спрагло притисну до серця

І навіть у думці тебе не покину.

Нас ніч поєднає, і зорі заручать.

У шатах прозорих назустріч світанню

Я вийду, нечутна, мов подиху вічність

І грішна, мов янгол в пекельним коханні.

Монолог Горгоны

Поверь! Как хорошо про всё забыть,

В моих глазах навеки утонуть

И в камне навсегда соединить

Бессмертие и плоть.

                             Забыть… Уснуть…

Не верь тому, про что молва твердит,

Без сновидений сон прекрасен, свеж.

Взгляни на свежесть девичьих ланит,

На пылкость губ, исполненных надежд.

Пусть не тревожит шепот сотни змей – 

В них мудрость и единство всех начал.

Забудь про месть, поверь, взгляни, Персей,

И не страшись моих заветных чар.

Твой образ чёрный камень сбережет.

Я донесу любовь до смертных дней.

Ты всё молчишь, твоё молчанье жжет!

Ты женщину убил во мне, Персей.


       Юлия Кудлай

     Чужому мужчине

Девочку робкую выманил

Нежно стихи напевал…

Милою, милою, милою

Он не меня называл.

Ждал у порога, оплакивал,

Смертной тоскою морил.

Лаковый, лаковый, лаковый

Веер не мне подарил.

Письма писал своевременно,

В каждом здоровья желал.

Временной, временной, временной

Страстью меня называл.

С белым балконом и садиком

Домик – другой обещал.

Жалкою, жалкою, жалкою

Птичкой меня величал.

Двери скрипели и хлопали

Крыльями в ночь на ветру.

Копотью, копотью, копотью

Стану я, если умру.

Стану нагаром я  свечечным

Стану забытой строкой.

Вечностью, вечностью,

                               вечностью

Стану. И вечный покой

                          станется.  



                 * * *

Заезжий музыкант целуется с трубою,

пассажи по утрам, так просто, ни о чем...

Он любит не тебя. Опомнись. Бог с тобою.

Прижмись ко мне плечом,

прижмись ко мне плечом.

Живет он третий день в гостинице районной,

где койка у окна – всего лишь по рублю,

и на своей трубе, как чайник, раскаленной

вздыхает тяжело...

А я тебя люблю.

Ты слушаешь его задумчиво и кротко,

как пенье соловья, как дождь и как прибой.

Его большой трубы простуженная глотка

отчаянно хрипит. (Труба, трубы, трубой...)

Трубач играет туш, трубач потеет в гамме,

трубач хрипит свое и кашляет, хрипя...

Но как портрет судьбы – он весь в оконной раме,

да любит не тебя...

А я люблю тебя.

Дождусь я лучших дней и новый плащ надену,

чтоб пред тобой проплыть, как поздний лист,

                                                                   дрожа...

Не много ль я хочу, всему давая цену?

Не сладко ль я живу, тобой лишь дорожа?

Тебя не соблазнить ни платьями, ни снедью:

заезжий музыкант играет на трубе!

Что мир весь рядом с ней, с ее горячей медью?..

Судьба, судьбы, судьбе, судьбою, о судьбе...

                 * * *

Из окон корочкой несет поджаристой.

За занавесками – мельканье рук.

Здесь остановки нет, а мне – пожалуйста:

шофер в автобусе – мой лучший друг.

А кони в сумерках колышут гривами.

Автобус новенький, спеши, спеши!

Ах Надя, Наденька, мне б за двугривенный

в любую сторону твоей души.

Я знаю, вечером ты в платье шелковом

пойдешь по улицам гулять с другим…

Ах Надя, брось коней кнутом нащелкивать,

попридержи-ка их, поговорим!

Она в спецовочке, в такой промасленной,

берет немыслимый такой на ней…

Ах Надя, Наденька, мы были б счастливы…

Куда же гонишь ты своих коней!

Но кони в сумерках колышут гривами.

Автобус новенький, спешит-спешит.

Ах Надя, Наденька, мне б за двугривенный

в любую сторону твоей души!
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Виноградную косточку в теплую землю зарою,

и лозу поцелую, и спелые гроздья сорву,

и друзей созову,

на любовь свое сердце настрою…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

Собирайтесь-ка, гости мои, на мое угощенье,

говорите мне прямо в лицо,

кем пред вами слыву,

царь небесный пошлет мне прощение

за прегрешенья…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

В темно-красном своем

                             будет петь для меня моя Дали, 

в черно-белом своем

                                     преклоню перед нею главу,

и заслушаюсь я,

и умру от любви и печали…

А иначе зачем на земле этой вечной живу?

И когда заклубится закат,

по углам залетая,

пусть опять и опять предо мною плывут наяву

синий буйвол,

и белый орел,

и форель золотая…

А иначе зачем 

на земле этой вечной живу?

                    * * *

По прихоти судьбы – разносчицы даров – 

в прекрасный день мне откровенья были.

Я написал роман “Прогулки фрайеров”,

и фрайера меня благодарили.

Они сидят в кружок, как пред огнем святым,

забытое людьми и богом племя,

каких-то горьких дум их овевает дым,

и приговор нашептывает время.

Они сидят в кружок под низким потолком.

Освистаны их речи и манеры.

Но вечные стихи затвержены тайком,

и сундучок сколочен из фанеры.

Наверно, есть резон в исписанных листах,

в затверженных местах и в горстке пепла…

О, как сидят они с улыбкой на устах,

прислушиваясь к выкрикам из пекла!

Пока не замело следы на их крыльце

и ложь не посмеялась над судьбою,

я написал роман о них, но в их лице

о нас: ведь все, мой друг, о нас с тобою.

Когда в прекрасный день Разносчица даров

вошла в мой тесный двор, бродя дворами,

я мог бы написать, себя переборов,

“Прогулки маляров”,  “Прогулки поваров”…

Но по пути мне вышло с фрайерами.


